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CHRIST IS RISEN! 





EMHHAA UWUEPKOBb 





XPUCTOC BOCKPEGE! 


Xpuctoc Bockpec! — OnsaTb c 3apero 


PeneeT ZOmrow HOUM TeHb. 
OnaTb 3axKerca Had 3eMae10 
Jlaa8 HOBO 2%KH3HH HOBbIM eHub. 
Euje uepHert yan 6opa, 
Euje B TeHH ero CBIpOH, 

Kak 3epKaaa, CTOAT O3epa 

M AblllaTb CBexKeCTbHO HOUHOH; 
Euje B CHHeHOULMX 2OJHHAaX 
IlabipyT TyMaHbI . . . Ho cmMoTpu: 
Yxe ropsT Ha TOPHbIX JbAMHAaXx 
Jly4u OrHHcTbIe 3apH. 

OHH B BbICH NOKa CHAIOT 
HeocTHxKUMOH, Kak MeUTA, 

[ye romoca 3€M1H CMOJKAaWT 

M Henopouna Kpacota, 

Ho c KaxkKAbIM 4acoM npHOmMxKaAch 
M3-3a anewulHxX BepLIHH, 

Onn 3a6seulyT, pasropasch, 

MB TbMy ecOB HW B rayOb JOAHH 
Ou B30N2YT B Kpace *eaHHOn 
VM Bo3sBecTaT Cc BhICOT He6ec, 

YtTo feHb HacTal OOeTOBAaHHBIA, 
Yro Bor pouctuny Bockpec! 


Msan A. Bynun. 





XPHCTOC BOCKPECE! 


Ho kak CilaaqKa JIA MHpa BecTb! 
He 202%eH BcAK raarow y bora 
HM pa3yMa ero He CYeCTb. 


Xpuctoc Bockpec! me cmepTH 2xa0? 


M rue TBO” nobena, al? 
XpucToBo cowHue 3a07KCTaO 
M 3eaen boxunii BeptorpaL. 


Xpuctoc Bockpec! Man xe cMedo, 
B Kako Obl ThI HH MpH3BaH ac, 
TBOpHTb ero CBATOe e/0, 

Iloka CBATHJbHHK He Morac. 


Xpuctoc Bocxpec! M B wapctBo CBeta 


OTKpbiTa HacTexb boxkbA JBepb. 
B cusaHbu Hosoro 3aBeta 
Kusu, 1106u, Hazelica, Bepb! 


Xpuctoc Bockpec! M Hert mperpazpi 
Ha nup Tocnoyzen HuKoMy! 

Bcem mecto ectb! Ce - 
KeraHbw, cepuy WH yMy. 


Xpuctoc Bockpec! Kakow mepon 
M3mepuTb cuacTbs rayOuny? 
Kako mpoctow eTcKoH Bepo 
Ilocruub XpucToBy THUY? 


Xpuctoc Bockpec! IIpex boxbumM TpoHoM, 


C 3e€MJIM CKBO3b paJOCTHYHO CHHb 
3BeHUT JIHKYIOULMM Tpe3BOHOM: 
Bocxpec Bouctuny! Amuub! 


CralkonesBues. 





PelakuMOnHad Konaerua WH COTPyYAHHKH *KypHana «Ennnan LlepKosb» 
cepleyHo no3sipapistoT Ceatehuiero TlatpHapxa Mockosckoro H BCeS 
Pycnh Anzexcus, Caauenhbii Cuno Pycckoh I[lpasocaasHoi LlepKsn, 
BoicokonpeocsamenHoro 3SK3apxa MockoscKkoro [latpvHapxa B Amepuke, 


— Apxuenuckona Makapua Aneytckoro u Cepepo-AmepukKancKkoro, ApxH- 


nactbiped, Ilactbipeii u Bcex Pycckux IpasocaraBubix awe B CopeTcKOM 








BOUCTHHY BOCKPECE! 


Cow3e, 3a rpaHHuaMH ero H 3feCb, B AMepHKe, C palOCcTHbIMH Npa3i- 


HuKaMH CBETJIOTO XPHCTOBA BOCKPECEHHS. 





Xpuctoc Bockpec! Kak c10B HeMHOrO, 


JlCHb OTPa bl 
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Editorial 


it BHQIMTE BCH B PAQOCT FOCNOA CBOETO" 





YUactTb BTOpPaaR 


Hacrynaet Ipa3anuk IIpasauukos. Bce uwep- 
KBH @aMePHKaHCKOli MeTponouHH OyAyT Mepe- 
nowHeHbt Ha TlacxaibHyo SayTpeHio, B KOHLEe 
KOTOpOH MOBCIOAY CBALLCHHHKH MpOuHTatwoT 
3HaMeHHTOe cu0BO VUoanHa 3aaToycta, 3TOT 
BLICIHH OOpasel WepKOBHOrTO OpaTopcKoro 
HCKYCCTBa, —- 3TO Ay4Lee MOBeCTBOBaHHe O 
TOpxKecTBe BCeX COCMHHMBUIMXCA BO XPHCTe, 


B 9TOT AeHb, KOraa yOuUTa BCAKaA Bpaxk a, 
u60 cam XpucToc NPpHMHpHcA C MHPOM, — B 
3TOT camblli 4uac Ero Csaatoro BockpeceHna, 
KOrga BCe MbI «ONnpaBsaHbi Kposbio Ero» (Pum. 
5, 9), 300THIMH yCTaMH OZHOTO H3 BerHUal- 
lIMxX CBOHX OTuoB, CBataa LlepKoOBb NpH3biBaeT 
oObeAHHUTbCA Ha MMpy Beppl Bcex: MH «alle KTO 
nOTPYAHCA, NOCTACH».., H «alle KTO NO TpeTeM 
yace NpHHle», WH «alle KTO NO WeCTOM 4ace 1O- 
CTHKe... alle KTO JHUIHCb HW LeBATOFO 4aca, a 
NPHCTYNHT, HHYTOKE CyYMHACA, HHYTOMKE Goncs. 
Aue KTO TOUHIO LOCTHKe WH BO eAHHOeCATHIA 
yac, la He ycTpawinTca 3amMejnenua. JIO604e- 
ctuB 60 chili Baaabika, NpHemMAeT NocAeHerO, 
aKOKEe H NePpBOrO; yNOKOeBaeT B CAHHOMeCATHIA 
yac Npnwenmmero, AKO *Ke MeNaBuiero OT Nep- 
Boro 4aca». 


HeyxKeH 3a4epcTBeJIH LYUIM YenoBeuecKHe H 
YCTOHMT KTO HHOyAb NIPH3bIBy: «BHHAMTe BCH B 
panoctp Tocnoaza cBoero: uv NepBHH H BTOPHH, 
M3/Ly NpHHMHTe; GoraTHH HW YOOSHH, Apyr Cc Apy- 
TOM JAHKyHTe, BOSLePxKHHUbI H JCHHBHH, eHb 
NOUTHTe; NOCTHBLIHHCA H HeENOCTHBLIHHCA BO3- 
BecenuTeca jHecb! Tpane3sa ucnojHeHa, HacJa- 
AMTeCA BCH!»? 


HeyxeaH He AZporHeT romoc y BO3raauiaw- 
ulerO: «HHKTO Ke a H3bINeT al4aH; BCH HacJa- 
AMTeCA NHPa Bepbl, BCH BOCNPHHMHTe GoraTCcTBO 
OaarocTu!» ? 


He MoxeT 6bITb, YTOGHI B ITY CBATYIO HOUB, 
B Lyle cBOeH He BepHyHCb On K cBOei Matepu 
LlepkBH (KOTOpOi OGellanHch CayxKUTb), BCE, 
= BepOlO YHTAOLIHe 3TH 3aXBaTbIBaHUlHe 
cuoBa CBxaATHTean! HM ecru BepHyTcs, TO C KaKOli 
CHJOH, NOJHOH HOBOTO 3Ha4eHHA, TOrMa 
BOCKIHKHYT OHH: 


«ae TBOe, cMepte, Kano?! Tae TBOM, ane, 
no6ena?! Bockpece Xpuctroc! HW Hussepraca 
ecu!»... 


Toraza, Kak BCe BepHbie Yana cBoero JIy- 
XOBHOrO OTlla, yCbIlIyT H OHH B rayOnHe 
cepa CBOerO, pa3sHOCHLHiicCA MO BCeMy MHpy 
43-04 cBoz0B borosBaenckoro Co6opa, nox 
3BOH BHOBb 3aTPeC3BOHHBLUIHX Ha BCKO CBATYHO 
Pycb KOJOKOMOB, rozoc CBsTeiuero: 

XPHCTOC BOCKPECE'!.. 


HM rpOMKO, TOpxKecTBeHHO, MOGeMOHOCHO OT- 
BeTAT OHH: 


BOHCTHHY «BOCKPECE XPHCTOC H TIA- 
JIOWUA JTEMOHH! 


«BOCKPECE XPHCTOC H PAJIYIOTCSH AH- 
rEJIM! 


«BOCKPECE XPHCTOC H 2KH3Hb KH- 
TEJIbCTBYET»>! 


Anekcanap [lytatHn, 





ENWUHAS 


LWEPKOBb 











MACXANBHOE NOCHAHNME 


SK3APXA MOCKOBCKOrFO TIATPHAPXA B AMEPHKE 
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XPHCTOC BOCKPECE! 


Kakue paocTHbie HW BOS3BbILUaIOULHe HalliH 
Ayuwin ciopa! STHMH CAOBaMH MbI HCNOBeLyeM, 
4TO XpuctToc ecTb Bor, uro OH BocKpec H, 4TO 
Bce 4eNOBe4eCTBO BOCKpecao c HuM, H36aBHB- 
lWMCb OT rpexa, NpOKAATHA HW CMepTH! 


3Ta sepa NMpHHyxKfaeT HaC NPH3HAaTb, 4TO 
Ero yuenue ectb UctHHa, a noTomMy oOn3aTeb- 
HO JAA BCeX XPHCTHAaH, HULYUIHX cnaceHHaA. 


Masa Ha CBOH cTpafaHHs, B Ero nepsoces- 
WeHHH4eCKOH MOJHTBe, CnacHTetb mpocns 
Bora-Otua: «A kK Te6e uny, Orue Cantbiii, co6- 
AWOAM HX (Y4YCHHKOB, OCTaIOULHXCA Ha 3eMJe) 
BO HMA TBOe, TeX, KOTOPbIx Thi Mue fat, 4TO- 
6bI OHH ObINH eHHbI, KaK H Moi!» 


Jina nocTwxKeHHA 3TOTO eHHCTBa OH OCHO- 
Ban cuaow Jiyxa CaaToro, HHCNOCAaHHOrTO OT 
Bora-Otua, Eaunyto Llepkosb 43 CBOHX y4eHH- 
KOB H nocaeloBaTeneh. Kak rOBOpHTCA B KOH- 
fake nmpa3anuka [IsTuaecaTHHubl: — «Korja 
BceesbuiHuh Bor posal OrHeHHble ASbIKH, — 
K @AKHEHHIO BCeX MPH3Bad...» 


K 3TOMY CHHeEHHIO MbI OJDKHbI CTPeCMHTbCA 
HW B 39TOM BHeTbh AeEHCTBHTeAbHOe HCNOBeAaHHe 
Haweh Bepbi H mposBreHHe HauieH m106BH K 


Bory, KOTOpanH eCTb, MO CAOBaM CnacuTeaa, 
CHHCTBeHHAaA CHJia, CBASbIBaIOLULAaAA BCeX aroneH 


Boe HHO. 


Jio6opb no6yxKaaeT 4enOBeKa HCKaTb B 
6OavxKHeM ero cBoero Opata H BHAeTb B HEM 
TOAbKO OHO xOpouiee, mpeHeOperan BCeMH 
ero caa6ocTtamu, Ona we He LO3BONReT H HAM 
CAMHM HCKaTb H3BHHEHHA HW ONpaBlaHHA Ha- 
WHM PPpeXOBHbIM lejaM. 


[IpemoctaBuM pyrHM HCKaTb HeMOCTaTKH H 
«3NOCAOBHTb BbICOKHe BAaCcTH».. CaMH Ke Mbi 
nocaelyem CAOBaM AYXOBHOH MmecHH: 


— «Bockpecenua AeHb WH NMpoOcBeTHMCA TOP- 
*KeCTBOM H Apyr Apyra o6HHMem. CKaxKeM H 
HeHaBHAAULHM Hac: G6paTHA, MpOCTHM BCe pallH 
BockpeceHua H BOCKAHKHeM TaK: 

Xpuctoc Bockpece!». 


Apxvenuckon MAKAPHA. 


CHRIST IS RISEN! 


How joyous and elevating to our souls, these 
words. With them we confess that Christ is 
God, that he arose from the dead, and that all 
humanity was resurrected with Him, and was 
delivered from sin, the curse, and death. 


This faith compels us to acknowledge that 
His teachings are true and, therefore, are 
necessary for all Christians seeking salvation. 


Entering upon His sufferings, our Savior, 
the High-priest, beseeched God the Father: 
“I come to thee. Holy Father, keep through 
thine own name those whom thou hast given 
me, that they may be one, as we are” (John 
17:11). 


For the attainment of this unity He founded, 
with the power of the Holy Spirit sent from 
God the Father, One Church from among His 
disciples and followers. As is stated in the 
kontakion for the Feast of Pentecost. “When 
the Most High... distributed the tongues of 
fire, he called all men unto unity.” 


We should strive for this unity and in this 
see an effective confession of faith and mani- 
festation of our love towards God, which is, 
according to the words of our Savior, the sole 
force binding all peoples into one. 


Love impels man to seek in his neighbor a 
brother and to see in him only that which is 
good; to overlook all of his weaknesses. This 
love, however, does not permit us to seek 
excuses and justifications for our own sinful 
acts. 


We will leave to others the search for defects 
and the “calumniation of higher authorities...” 
We ourselves shall follow the words of the 
spiritual canticle: “The Resurrection Day! Let 
us be illumined with the Feast! Let us embrace 
one another! Let us say, brethren, and those 
who hate us—because of the Resurrection let 
us forgive all things and in this wise exclaim: 
Christ is Risen!” 


Archbishop Macarius 
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APXHETIMCKONA AJLAMA ®HWJAJEJIb®HACKOFO HU KAPIMATOPYCCKOFO 


XPHCTOC BOCKPECE, 


Ilo NpHMepy MpOUlbIx eT MpHBeETCTBYWO Bac, 
Bo3arwOsenuple, c Ilacxoh TocnogznHeh u OT Ay- 
WH #*Kela1w, YTOObI MHIOCTh TOCcNOAHA He OCTAa- 
Bula Hac H 4YTOObI B MHpe HW 11OBH BCTPeTHAIH 
MbI 3TOT Beankuh JleHb Bockpecenna! 


Ho MOMHMO MlO#AKeaHHA 3eCMHOrO MOpAKa, 
C4UMTalO JOJTOM CBOHM HallOMHHTb BaM, 4TO 
nepe 3THM BeJHKHM Mpa3QHHKOM Bocxpece- 
HHA, BCCEM HaM HeEOOXOAHMO OCOG6eHHO MpouyB- 
CTBOBaTb e€rO 3Ha4eHHe IA Hac PpelHbiX. 

Beauxuit Anocroa wu Yuuteap, Ilapen, CKa- 
3a B yTeleHHe rpeuiIHOMy 4esOBe4ueCTBY: 
«Ako «Ke BOCCTa XPHCTOC OT MePTBbIX CABO 
Oryew, TaKO HK MbI BO OOHOBACHHH XKH3HH XO- 
AMTH Ha4uHeM»... Ho Aan 3TOrO «OOHOBJIeHHA 
#KH3HH> HAM HYAKHO CaMHM CiledaTb yCHAHe UH 
LYXOBHO MOMFOTOBHTbCH K HeMy CO3HaHHeM 
HalJHX PpexOB HW Hallich HeLOCTOMHOCTH. 

A 3T0 oco6eHHO TPYJHO B Hallie TAHKEMOe, 
OecnokOHHoe HW NOMHOe COOMA3HOB BpeMA MH- 
POBbIX KOHQ@AMKTOB H OXKEeCTOYCHHH 4eOBe- 
yecKHX HpaBoB. Ilom4ac HeBhIHOCMMO CTAaHO- 
BUTCH 4YeNOBEKY H KaxKeTCA CMY, YTO HET BbI- 
xOa M3 OKPyAalOulHX ero 34a, PHeEBa, TpexoB 
MH HeMOeH. 

WU toraa BCNOMMHaeT OH CAOBa CrlacuTedsn: 

«IIpuaute KO Mue sce oOpemeHeHHbie 
cTpaxsyuine “ A3 ycnoKow Bbi!» A ycnoKoe- 
HHe 3TO AaeTCA HaM TOAbKO LhepkoBbw, — Te- 
10M XpPHCTOBbIM, KOTOPaH FOTOBUT Hac K 


«Ame U Mepmée BUudeH Oda ECU, HO MUG 
ako Bor. eozcodumu om 3emMau K HedeCHOIM, 
ommyda nadmue, Hucyce» (Ymp. Bea. 
Cy60.). 


SBPATHE ! 


OCTOHHOMY BOCIIPHATHWO OOHOBIEHHA BO XpH- 
cTe, y4a HaC MOJIMTbCA CAOBAaMHM CBATOrFO NOL- 
BHXKHHKa“Eqpema CuHpHHa O apoOBaHHH HaM 
AyxXa WeNOMYpHA, TeprmeHHA HW 1100BH HK BO3- 
MOXHOCTH «3peTH TiperpelieHHH» H «He OCY- 
#KLaTH Opata mMoero>... 


ToabkO NposetaB Had COOOW AyxXOBHOe ycH- 
He 10 CAOBaM 3TOK MOJIMTBbI, CMOXKCM MbI 
NOHATb HeEOOXOAHMOCTb Haulero AyxoBHoOro 
OOHOBJeCHHA, a OOHOBHBUIHCb, MOCTHYb 3Hade- 
HHe Juin Hac Bockpecenus XpuctToBa. «HKoOxKe 
o6meKOxOMCH BO OOpa3s NepctTHoro, wa oObue- 
yemMCH HW BO OOpas HeOecHoro» (Kopuud. 163). 


Mrak, Opatue, «BockpeceHHA eHub, mpo- 
cBeTHMcA, AWOnHe, HOO Tocnogznsa Ilacxa oT 
cMepTH 60 K XXH3HH H OT 3eMJIH K HeGecH TIpH- 
ipuHBene Hacys NoGeazHy NowunsA!>... 


Bo3aBax ciaBy Bockpecuiemy Xpucty, npH- 
BeTCTBYIO A Bac BCeX B 9TOT BenAWK eHb UH 
Bee, 3a MuoroctpagzaibHohk Matepbiw, Top- 
#*KecTBYIOULeH, O BOCCTAHHH H3 MepTBbIX Ee 
CbIHa, BOSBBIWY MOJIMTBEHHBIN KIKY, KOTOPDIi 
noetca Ha Ytpene BeanKoh Cy66orTn: 

—.@KH3Hb pOluiaa, yTOAM WepKOBHbie co6- 
Aa3Hbl HW NOMaKIb MUp!» 


Cmupennpih AJLAM 
Apxuvenuckon @xaaneibdpulicKkni 
uw KapnatopycckHii, 
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ENMHHAA UEPKOBb 





MIPHBETCTBHE BCEM TIPABOCJIABHbIM XPHCTHAHAM 
OT ENMMCKONA AH TOHH SA CAH-OPAHUNCCKOPO 


Bo3snwO0seHHblie OpaTHA HW CecTpbI BO XpuHctTe, 


Kak paOCTHO 3By4aT B Cepauax HallHxX 9TH 
CBATbIe C1OBa: XpucTroc Bockpece! HM Kak MHO- 
rOKpaTHO He MOBTOPAH-ObI MbI HX — HO 4YB- 
CTBO Hallieh PpaOCTH OT 3TOFO MNOBTOPeHHA He 
TOJIbKO. HE YMeHbillaeTcA, a BCe GOuee H Gomee 
yBeIM4HMBaeTcA. CKObKO yTeuleHHH Oaroyzat- 
HbIX H3IMBaeTCA B AyliaxX HalIMX OT 3THX ABYX 
c1oB! KaxketTcs, Tak Obl H MOBTOPA BCKO 2KH3Hb: 
Xpuctroc Bockpece! Xpucroc sBockpece! Xpu- 
cTtoc BocKkpece! 


Or uero 3T0? Tlouemy 9TH cOBa TaK Ciao- 
CTHbI, TaK BOK JCeCHHbI JIA Cepia XpHcTHaH- 
cKoro? 


Jla notomy, 4To ecau Ont Xpuctroc He BO- 
ckpec, TO He ObIMO OBI HW BepbI Halulei CBATOH 
HW He ObI0-ObI HAM HHKAKOH Hadex*K Abi Ha Cia- 
ceHHe! Aule Xpucroc He BOCCTa, rOBOpHT CB. 
anocToud, cyeTHa Bepa Balla: elle ecTe BO rpe- 
cex BaluiHx (1 Kopuu. 15, 17). Ho Xpuctoc 
BOCCTa H3 Me€PTBbIX, Ha4YaTOK YMePUIHM OBbICTb 
(1 Kopuu. 15,20); uw mbt Gomee He OJ>KHBI 
CTpallHTbcaA CMepTH. Beab MbI 3HaeM, TO rpaA- 
meT “ac, KOra BCe MepTBbIe H MbI C HHMH 
BOCCTaHeM H3 rpoOOB CBOHX HM HacTaHeT JIA 
Hac HOBaxH BeYHad OaxKeHHaA X%XKH3Hb, H MBI 
HHKOrga 6o7ee He yMpemM, HOO XpucToc Bo- 
cxpec! Bot nouemy HM TpenelleT paOCTHO 
cepmue Halle MpH 9THX CaOCTHBIX COBAaX: 
Xpuctoc Bockpec! OH BOCcKpec, rOBOpHT Moe 
cepaue, —- 3Ha4HT BOCKpecHy HW #8. O6 ORHOM 
OocTaeTCH HaM NoO3aOOTHTbCA, 4YTOOKI BOCKpec- 
HYTb He JIA Cya WH OCYKJCHHA, a WIA 2KH3HH 
BeuHOH. A 93TO ye OT HaC 3aBHCHT, KaK MBI 
32eCb, B 3TOH 3CMHOH 2#KH3HH, ceOn MOBeTeM. 
TaaBHoe cyetaHo: Bpata B LlapctBHe Boxue 
OTKpbIThh HW JioMOBAagbIKa Tocnogzb Halll 
VWucye Xpucroc cTOHT B CHX BPaTaX H 30BeT 
BceX H KaxK Oro: alle XOUULelUIb BHHTH B XHBOT 
BeYHbIH, COOmONH 3anoBenH (Md. 19, 17) Bpi- 


XPHCTOC BOCKPECE! 


NOJHH 3TO HeMpeMeHHOe yCJIOBHe, H THI BO- 
CKpeCHelUb JIA 2%KH3HH Be4HOH. 


BockxpecenHe Mucyca Xpucta CayxKHT ACHBIM 
OKa3aTebcTBOM BoxectBa Mucyca Xpucta u 
HauaiOM Hallero BOCcKpeceHHs. YTBepxXDeHHe 
BePbI B BOCKpeceHHe XPHCTOBO eCTb e0 Be- 
awHuahwieH BaxKHOCTH JIA BCerO XPHCTHAHCTBA. 

XpuctToc Bockpec uw CBOeWw cMepTHHO Nonpas 
CMepTb, H OHA NOTepAda CBOe 3HAYeHHE UH BEpy- 
rouyve B Mucyca Xpucta BCTpeyawT ee C Ppa- 
JOCTHW H BeceHeM, HOO BOCcKpecuIHH XpucToc 
OTKPbII BCeM ABepH pas B LlapcTBo HeOecHoe: 
«MbI 2#KedaeM JAyulle BbITH H3 Tela, TOBOPHT 
an. [laBea, H BOABOpHTbCA y Tocnona» (2 Kop. 
5, 8). «CmMepTtb MHe He CTPalliHa, OHA cKOpee 
COCAHHHT MCHA CO XPHCTOM>, TOBOpHAH O ce6e 
Cs. Bacuanii Beankuii Hh Moann 3.aatoycr. 


MHOrMM CB. YrOAHHKaM 6bl0 OTKPBbITO, 4TO 
YUM MpaBeXHHKOB, NO pa3sayYeHHH OT Tea, 
ObIIH TOTYAC OTHOCHMbI aHretaMu B LlapcTBo 
HeG6ecuoe. Tak, HallpHMep, B XH3HH Mpen. Ax- 
TOHHA Bed.-paccka3biBaeTCs, 4YTO B OAHO BpeMs, 
KOra OH Ue B MNYCTbIHe, VBHCJl COHMBbI aH- 
relOB H JHKH amocTOJOB H Mey HHMH Mmpe- 
nox. IlaBaa @upBelickoro, BOCcxXO_AUlero Ha 
He6o (Uer. mun. 17 sHB.). 


Bockpecenve Hauiero CnacuTteaa mpezctas- 
aseT caMoe BesHYaliuiee YV20, NOZOGHO KOTO- 
poMy Ha 3eMJe HHKOrda HecoBepulatoce. IIpa- 
Ba CB. alOcTOJbl H NMpOPOKH, Make cB. yrol- 
HHKH CHOW boxuveli BOCKpellatH MePTBBIX. 
Ho utTo6bl yMepwinh BockpecHa cam ce6n - 
3TOrO OT BeKa He O6bII0 CaAbIXaHO. TOabKO 
oaHH Tocnoab Hau! Mucye Xpuctoc Cam, CBo- 
ero BoxwkecTBeHHOW CHOW, BOCKpec H3 rpo6éa. 

«H3 rpo6a XpucToBa BOCCHAX CBeT HCTHHHOM 
Bepbl, MHeCbh CiaceHHe MHPy, HKO Bockpece 
XpxcToc, AKO BCeCcH.1eH!» 

Enuckon AHTOHHA 
Can ®panuncckni 
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OTlea AYXOBHO-NpocBeTHTeAbHDIA 





NACXANbHOE CNOBO CB. MOAHHA 3iATOYCTA 
Paschal Homily of St. John Chrysostom 


«CAOBO OoraacnTeAbHOe BO CBATbIN HM CBeTO- 
HOCHDIA eHb NmpecaaBHOrOo H CcnacHTeAbHOTO 
Xpucta bora nawero Bockpecenna». 


XPHCTOC BOCKPECE! 


«Kto 6aaroyectus uw OGoroam6us, — Aa Ha- 
CAaAHTCA HbIHe STHM CBATDIM H CBeTAbIM TODp- 
wecTBoM! Ktro pa6 6aaropa3yMubiit, la BHH- 
met ¢C pagmocTHw B pagzoctb Tocnogza cBoero! 


KTo noTpyaAuaca mocTom, 
He AHHapHii! 


Aa TIPHMeT HbI- 


Kto paOotaa c mepsoro 4yaca, 
AYYH4T AOWKHYW NaAaty! 


nycTb no- 


KTo npHuiea H mocse TpeTbero Yaca, 6aa- 


rofapuH uw BecerHcb! 


Kto ycnea MpHATH mocasze wectToro aca, 
IlyCTb He Gecnokoutca, HOO HHYerO He JH- 
LUHJICH. 


Ecau Obi Thl 3aMe€2AHJ UW AO AeBATOrO aca, 
- TO Mpuctynu 6e3 BcAKOrO onaceHHaA. 


Koraa Obl Aaxke HHO ycneA NPHATH TOAbKO 
B OJHHHaLUaTbIK ac, TO H TakOH a He 
CTpaliuTcaA cBoero 3amMezzeHHsA, HOO JlomoBaAa- 
Abika Hall AWGoueCTHB HM Leap: npHemsaerT Hu 
nocaewHero Kak MepBoro; ycnOKOHBaeT NpH- 
weluero B OAMHHAAWATbIN Yac TaK *#Ke, KaK H 
TpyauBueroca Cc MepBporo 4aca. OH HW O NepBoM 
neyeTch, H MOCIeAHeMy MHAOCepACTByeT; H 
TOMY JlaeT, H 3TOMY AapyeT; O Meaax pazyerTca, 
HO WH HamMepeHHsA c ANWOOBHIO MpHemaerT; sAeli- 
CTBHW BO3aeT BCHO JOJXKHYW YeCTb, HO H 106- 
poe pacnowoxeHHe XBaJHT. 


Mtak, sce — sce solaute B panoctTn Tocno- 
fa wauero! [leppbie w nocaeaHHe, NosryunTe 
Harpaay! boratpie uw GezHbIe, AMKyHTe Apyr c 
Apyrom! Tpyansuimeca WH HepaaMBbie, NouTUuTe 
HacTOAWHH AeHb. [locTHBUIHeCH H HeNOCTHB- 
wHecsh, BO3SBeCeNHTeCh HbIHe! Tpane3sa OOnsAb- 
Ha; Bce Hacbillaltecb! Tease BeAHK HM YIIHTAH; 
HHKTO He YxOJH rowoaHbIM! Bce HacaanquTecb 
nmupwiecTBoM Bepbi! Bce socnoab3yiitecb 60- 
raTcTBoM OjiarocTH. HHKTO He xKaJyica Ha 6ex- 
HOCTb, HOO AAA BCeX HacTanmo uapcTBO. HuKTO 
He Ma4ub O rpexax CBOHX, HOO H3 rpoba BCeM 
BOCCHAIO mpoueHnHe! HukKTO He cCTpallincb 
cmepTH, HOO oT Heh ocBOOOZHAa BCeX Hac 
cmMepTb Hawero CnacuTean! 


O6vaTHIh cmeptHw, On ucTpe6ua cmepTd; 
comeumuvi B npencnonnaa, On pacxuTHA af H 
orop4Ha Toro, KTO KOcHyaca Ero nactu. JLaBHo 
npelyc3HaB 3TO, Mca BOCKAHKHYA: af orop- 





“The Word Spoken on the Holy and Lumi- 
nous Day of the All-glorious and Saving Resur- 
rection of Christ our God.” 


CHRIST IS RISEN! 


Whosoever is devout and loveth God, let 
him enjoy this fair and radiant festival. 
Whosoever is a wise servant, let him rejoicing 
enter into the joy of his Lord. 

If any have labored long in fasting, let him 
now receive his recompense. 

If any have wrought from the first hour, let 
him receive his just debt. If any have come 
after the third hour, let him with thanks join 
in the Feast. 

If any have arrived at the sixth hour, let 
him have no misgivings; because he shall in no 
wise suffer therefore. 

If any have delayed until the ninth hour, let 
him not hesitate, but draw near fearing 
nothing. 


If any have tarried even until the eleventh 
hour let him, also, be not alarmed at his tardi- 
ness; for the Master, who is full of love, will 
accept the last even as the first; he giveth rest 
unto him who cometh at the eleventh hour, 
even as unto him who hath wrought from the 
first hour. And he showeth mercy upon the 
last, and careth for the first; and to one he 
giveth, and upon the other he bestoweth. And 
he both accepteth the deeds, and welcometh 
the intention, and honoreth the acts and 
praiseth the suggestion. 


Wherefore, enter ye all into the joy of your 
Lord; and the one and likewise the other 
receive ye your reward. Ye rich and poor, exalt 
with one another. Ye sober and ye heedless, 
honor ye the day. Rejoice to-day, both ye who 
have fasted and ye who have not. The table is 
full-laden; feast ye all sumptuously. The calf 
is fatted; let no one go hungry away. Enjoy ye 
all the banquet of faith: Receive ye all the 
riches of goodness. Let no one bewail his 
poverty, for the universal kingdom is revealed. 
Let no one lament his iniquities, for pardon 
hath shone forth from the grave. Let no one 
fear death, for the Savior’s death hath set us 
free. 


He was held by it, and he hath destroyed it. 
By descending into Hades, he made Hades 
captive. He vexed it even as it tasted of his 
flesh. And Isaiah, foretelling this, did cry: 
Hades, said he, was angered, when it en- 
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quca, cpeTHB Te6s B MpeHCNOAHHX CBOHX. 
Oropunsca OH, HOO OnycTOUeH; Orop4Huca, 
HOO yMepllB.eH; Oropunicsh, HOO Bech COKpy- 
eH; OropuHnvica, HOO Becb CBxA3aH. B3xA1 MAOTD, 
a Hauea (B Hei) bora! B3aa 3emaw, a Halued 
(p Heli) HeGo! B3aa To, 4YTO BHAeA; a NOABepr- 


ca TOMY, 4ero He OKHAaw! 


Cmeptb! [ne teoe wano? Aa! rae TRON NO- 
Gena? Xpucroc BocKkpec, H ThI HH3A0%KHACA! 


Xpuctoc Bockpec, H NMatH emMoHbI! XpucrToc 
Bpockpec, HM pazylotca anreapt! XpuceToc Bo- 
ckpec, H BOABOpHeTca »#XH3Hb! Bockpec Xpu- 
cToc, H HeT HH OHOrO BO rpo6e! H6o Xpucrtoc, 
BOCKpeClUHH H3 MePTBbIX, Ha4aTOK yMepLIHM 
6bicTb. Emy claBa H AepxKaBa BO BeKH Be- 
KoB. AMHHb»>. (STOT nepeBol nomeuien B Co- 
4uMHeHHAX WycTHHa, enickona ps3aHcKoro, 
Tom X). 


countered thee below. It was angered, for it 
was abolished. It was angered, for it was 
mocked. It was angered, for it was slain. It was 
angered, for it was annihilated. It was angered, 
for it was chained. It took a body, and met 
God. It took earth, and encountered Heaven. 
It took that which was visible, and fell upon 
the invisible. 


O Death, where is thy sting? O Hades, where 
is thy victory? Christ is risen, and thou art 
overthrown. Christ is risen, and the demons 
are fallen. Christ is risen, and the Angels 
rejoice, Christ is risen, and life reigneth. Christ 
is risen, and not one dead remaineth in the 
grave. For Christ, being risen from the dead, 
is become the first-fruits of those who have 
fallen asleep. To him be glory and dominion 
unto ages of ages. Amen. 


The Origin and Naming of Pascha 


The radiant feast of Pascha (Easter) is 
dedicated by the Church to the glorious resur- 
rection of Jesus Christ from the dead. Our 
Pascha, according to the words of Scripture, 
is our Lord Jesus Christ Himself in His All- 
pure, All-holy Body and Blood (1 Cor. 5:7). 
The word Pascha is Hebrew and means passing 
over |Peisakh, hence Passover| and deliver- 
ance. For first of all Pascha was celebrated by 
the Old Testament Church in memory of the 
Angel, sent by God to destroy the Egyptian 
first-born, who passed over the homes of the 
Hebrews and thus delivered them from death 
and bondage to the Egyptians (Ex. 12:23-27). 
For Christians as well, Pascha signifies, a 
passing over with Christ, and deliverance and 
transfering by Him of the faithful from death 
to everlasting blessed life'. “Great and sacred 
Pascha, says St. Gregory Theologos, is called 
Pascha in the tongue of the Hebrews, where 
this word means transition — historically 
because of the passage and emigration of the 
Israelites from Egypt to Canaan, and spirit- 
ually by reason of the passage and ascent from 
level land to the mountainous’. Bl. Augustine 
writes: “The word Pascha is Hebrew and 
means passage from death to life as was stated 
by the Lord Himself, ‘He that heareth my 
word, and believeth on him that sent me, hath 
everlasting life, and shall not come into con- 
demnation; but is passed from death unto life’ 
(John 5:24). And in another place the Evan- 
gelist John, explaining Pascha, says that the 
Lord fulfilled the Pascha, with his disciples, 
‘..that his hour was come that he should 


. 





1 Synaxarion on Paschal Sunday. 
* In the 45th Word on Holy Pascha. 


depart out of this world unto the Father’ 
(John 13:1). Thus, passage from the present 
mortal life to a different immortal and blessed 
life is glorified in the suffering and resur- 
rection of the Lord.’ In the sacred canticles 
of the Church it is also said: “The Pascha, the 
Pascha of the Lord. From death unto life, and 
from earth unto heaven hath Christ our God 
brought us over, singing a song of victory.” In 
the Synaxarion on Pascha it is stated: ““Pascha 
is defined as a transfer. It is the day in which 
God in the beginning brought the world from 
non-being into being; the day in which God 
translated the Israelites across the Red Sea 
and thus rescued them from the hands of the 
Pharaonites; in which, after descending from 
Heaven and taking haven in the Virgin’s 
womb, now has rescued mankind from Hades 
and elevated and led him into Heaven to his 
ancient state of incorruption.” 


Inasmuch as Jesus Christ, our Pascha, came 
and transferred and delivered us from death 
to a blessed life by His death and resurrection, 
Pascha was sometimes called Sunday of 
Passion and Radiance,‘ Sunday of Suffering, 
Pascha of the Cross (pdscha otaurdsimon), 
Resurrection Sunday, and Pascha of the 
Resurrection (pdscha anastasimon)* Accord- 
ing to the ecclesiastical reckoning of Sundays 
at present between Passion and Radiant Week 
is to be found one resurrectional day; for this 
reason these weeks seem to compose, as it 
were, one week which begins with the recol- 
lection of the suffering and death of Christ and 


* Epist. CXIX, Augustin. 
* Tertul. on the Lord's Prayer. 


> Thesaurus Sviceri sub voce pascha. 
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My Faith... 


“And other sheep I have, that are not of this fold: Them 
also I must bring, and they shall hear my voice, and there shall 
be one fold and one Shepherd” (John 10:16). 


For many years I have received God’s mercy, 
favor and grace through the Russian Ortho- 
dox Church and I would here witness, in 
order that others may receive those mercies, 
favors, and graces, that the Russian Orthodox 
Church is the one, holy, catholic, and apostolic 
Church founded by Our Lord and Savior Jesus 
Christ the Son of God. 


The Russian Orthodox Church is one 
because it is the body of Christ and he is 
undivisible. This unity is testified to by St. 
Paul “There is one body, and one Spirit... One 
Lord, one faith...” (Eph. 4:4, 5). The Russian 
Orthedox Church is one in body, soul, and 
spirit with the other Orthodox national 
Churches which keep the pure faith; such are 
the Greek, Syrian, Romanian and other au- 
tocephalous branches of the Christan Church 
which have preserved the Apostolic Tradition 
and have handed it on in all its purity. 


The Russian Orthodox Church is holy. It 
contains within itself the fullness and plenti- 
tude of sacred grace. It is holy because the 
Holy Spirit operates in its Sacraments. It is 
holy because it is the Body of Christ. The 
Christian Church is holy because it bears the 
Name of Christ-God whose Name is hallowed. 


The Russian Orthodox Church is both catho- 
lic and apostolic. It is catholic by virtue of 
being in communion with the rest of Ortho- 
doxy. It is catholic (universal) because 
Russian Orthodox temples are in almost every 
corner of the globe. It is catholic because 
within its structure can be included any race 
and any nationality. Of all the Orthodox au- 
tocephalous Churches the Russian Orthodox 
Church uses the greatest variety of languages 
in the celebration of its Divine Service. The 
Russian Orthodox Church is catholic, but it 
is Orthodox Catholic. It realizes that error can 








is concluded with the celebration of His 
resurrection and, thus, is called Great. In 
this sense the Great and Holy Week of Pascha, 
i.e. week of the suffering and resurrection of 
Christ, is to the other weeks of the church 
year what the resurrection day |Sunday| is 
to the other days of the week. In the ordinary 
sense, under the appellation Pascha is under. 
stood particularly the Radiant Week of the 
Resurrection of Christ. The Synaxarion on 
Paschal Sunday, in agreement with the Apos- 
tolic Constitutions’ states: “In the Holy and 
Great Week of Pascha we celebrate the truly 
life-bearing Resurrection of our Lord and God 
and Savior Jesus Christ.” 


The Pascha | Passover] of the Old Testament 
was a prototype of the Christian Pascha 
{Easter}. The people who were the Elect of 
God celebrated Pascha in memory of their 
deliverance from Egypt—immolating in sac- 
rifice an unblemished lamb not having any 
bodily shortcomings (Ex. 12:5). We celebrate 
Pascha in commemoration of the redemption 
of mankind by the suffering, the death, and 
the resurrection “...of Christ, as of a lamb 
without blemish and without spot” (1 Peter 
1:17), Who is the “...lamb of God, which taketh 


6 Constit. Apostol. lib. VIII, cap. 33. 


away the sin of the world,” and was innocently 
immolated for us (John 1:29), and is correctly 
our Pascha (1 Cor. 5:7). Ancient Israel so- 
lemnized Pascha in memory of their deliver- 
ance from slavery to the Egyptians: New 
Israel celebrates Pascha in remembrance of 
its deliverance from bondage to the devil and 
sin. The paschal prototype consisted in the 
eating of the flesh of the paschal lamb: Our 
Pascha consists in the partaking of the Lamb 
of God—His All-pure Body and Blood. The 
prototype of the paschal lamb was of old eaten 
without the breaking of bones (Ex. 12:10): 
And in the Lamb of God—Christ, “...they 
brake not his legs” (John 19:33-36). Delivered 
from the grievous Egyptian yoke—the death 
of their first-born, the descendants of Abra- 
ham passed through the desert to the prom- 
ised land overflowing with milk and honey; 
Christians—the spiritual descendants of the 
Father of the faithful, redeemed by the pre- 
cious Blood of Christ, must struggle through 
the desert of this world to the everlasting 
heavenly inheritance. 


Jinn =Borochykenna § [lpasocaasnoi 
Kadoanyeckoh Boctounoh LlepxKsn, 
IIpor. T. C. JLe60abckoro, Tome II, 
pp. 186-188, Trans. D. F. A. 
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be catholic as well as truth, and is ever on the 
guard to keep its catholicity Orthodox. 


The Russian Orthodox Church is apostolic; 
to be apostolic is more important than to be 
catholic. It is more important to preserve the 
purity of Apostolic teaching than to spread 
error universally. St. Paul said, “Brethren, 
stand fast, and hold the traditions which ye 
have been taught.” (2 Thess. 2:15). There is 
a tradition that says that Russian Orthodoxy 
was founded in the Apostolic age by the 
preaching of St. Andrew. That there were Slavs 
living in the Greek colonies on the Black Sea 
in the time of the Apostles is without doubt. 
The great national conversation of the Rus- 
sians in the tenth century to the communion 
of the Faith of Christ was a great miracle by 
which God showed His intention to abide in 
and work through the Russian Orthodox 
Church. It was a manifestation of the same 
almighty power which He showed centuries 
earlier at the Red Sea. 


Dogmatically the Russian Orthodox Church 
is the Eastern Church. It holds the complete 
Faith formulated and defined in the East by 
the greatest Christian Fathers. The great 
dogmatic questions of Theology, Christology, 
and of the Holy Spirit were by Divine inspi- 
ration formulated in the East. The Seven great 
Ecumenical Councils were held in the East— 
the same East where our Lord and Savior was 
born, was crucified, and ascended again into 
Heaven. 


The Church of Rome, out of the orb 
of the East, early fell into error. To 
the creed formulated at the Councils of 
Nicaea and Constantinople, the Roman 
Bishop introduced a heretical teaching 
about the Holy Spirit by adding the famous 
“filioque” clause. The Russian Orthodox, as all 
the Orthodox Catholic Churches always have, 
and always must, repudiate that error and 
heresy. The western sects have received that 
heresy of the “filioque’” and have carried it 
into all the world, so that indeed here is an 
error which is “catholic.” There is a tendency 
today to brush aside this “catholic” error by 
asserting that it is not important. We who 
stand on the decrees of the Apostolic Church 
deem it of the utmost consequence. Perhaps 
the Roman Bishop who introduced the heresy 


into the Creed was not a great theologian— 
but he was a great heretic and by this “catho- 
lic” innovation he has led millions into heresy 
with him. 

The Russian Orthodox Church gives the 
proper veneration to the Most Holy Virgin 
Theotokos, who was the chosen vessel by 
which the Savior of all mankind became in- 
carnate. The Church praises the Queen of 
Heaven as “More honorable than the Cheru- 
bim, and more glorious beyond compare than 
the Seraphim.” The Russian Orthodox Church 
also venerates the true saints. It is proper that 
we should do homage to the great heroes of 
the Faith, that we should ask their inter- 
cessions, that we should have communion 
with our Orthodox brethren who have gone 
before us and who stand before the Throne 
oi the Lamb in everlasting glory. 

The Russian Orthodox Church perpetuates 
the life-giving and everlasting Sacrifice of 
Jesus Christ on the Cross at Golgotha. It 
offers in the Divine Liturgy the precious Body 
and Blood of Christ as a bloodless Eucharistic 
Sacrifice which it gives to the world as life- 
giving food. The Church says that the bread 
is the body and the wine is the blood of the 
Savior. It is real, factual, true; it is mystical— 
but verily the same Risen Glorified Christ. 

The Russian Orthodox Church is a practical 
Church. It is for every-day life. It is a common 
Church. It is a democratic Church. It has no 
earthly “vicar”, but the Lord Himself is the 
one and only Head and foundation-rock. It 
gives to the people of the universe a common 
and ordinary, yet sublime and divine, Way of 
Life in the Lord—it gives to the world the 
Lord Jesus Christ. 

With a priesthood that descends from the 
Apostles, the hierarchy of the Church has the 
completeness and sacredness of Apostolic 
power. The Russian Orthodox Church wants to 
share her treasure-house of grace with those 
who are lacking it. For the heterodox, the 
Russian Orthodox Church has the Way of Life. 
As God spoke at Mount Sinai to a chosen 
people, and Christ spoke to His Elect and said, 
“Follow me,”—so the Holy Spirit is speaking 
in the Third Rome—Moscow today to the 
whole word, “Follow me, for in Me is life, ever- 
lasting Life.” 


Archimandrite D. 
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MNPABALUMA APXHEPERM: BricoxonpeocsamenHplit MAKAPHIM, 
Apxuenuckon AgeytckHi wu CeBepo-AMepHkaHcKHil. 
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DIOCESAN BISHOPS: Most Reverend ADAM 
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PA3HbIE YYPEMJEHUA 


INSTITUTIONS 
EnapxvaJbHbii 20M. Archdiocesan House, 38 Halsey St., Brooklyn 
Yacosua Cs. Cepadbuma Caposcxkoro. 16, N. Y.; Tel.: MAin 2-8912. 
Tlozsopbe Ca. Beankomyyenika Aptemua. Monastery of the Holy Great-Martyr Artemios, 
ApxuMaHaput Xpuctodop Onehuukos. 840 Washington St., Calistroga, Calif.; Rt. 


Rev. Archimandrite Christopher Oleynikoff, 
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ALABAMA 


r. BpyKcaig. Xpam Cs. Hukoaan. Cana. Feop- Brookside, St Nicholas’; Rev. George Baron. 
ru Bapan. 
COLORADO 
’ or. Kaaran. Xpam Ycneuua [Ipecs. Boropoxnubi. Calhan, Assumption of the Theotokos; Rev. 
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r. Bepkaei. Xpam Xpucta Cnacutean. CBaAlll. Berkeley 4, Christ the Savior; 2614 Milvia St.; 
i Anexcanap IIpucagcKui. Rev. Alexander Prisadsky. 
» sr. Can JIuasro. Xpam ctrpoutca. Cexpetapb IIpu- San Diego, Church under construction; Sec. 
4 xoazckoro Cospeta O. MacabeKui. O. Masalsky, 4938 Monsfield, San Diego 4. 
r. Cah ®panuncko. Cs. Hukonaescxuii Kader- San Francisco 17, St Nicholas’ Cathedral, 
patbHbIi Co6op. Hactosteab IIpor. Iletp 443 Divisadero St., corner Fell St.; V. Rev. 
KoTasapos. Dean Peter Kotliaroff, Rev. Hierodeacon 


Abraham D. J. Leary. 
CONNECTICUT 


r. BuaauMaHTHK. Xpam [Ipecsatpre Tpoiiupt. Willimantic, Holy Trinity, 226 Valley St.; 
Caaw. IIpokonui Panik. Rev. Procopius Radiuk. 


en ee eT 


at ae 


ILLINOIS 


r. BoHia. Xpam Ycnenus Tipecs. Boropoznupl. Benld, Assumption of the Theotokos, 302 N. 
Caau. Moanx JlonyuwinncKkuit. 4th St.; Rev. John T. Lopushinsky. 

r. Unxaro. Caato-Teopruesckuii Co6op. Ha- Chicago 22, St. Georges’s Cathedral, 917 N. 
cTosTetb IIpor. Metp Bemzepxo. Wood St.; V. Rev. Dean Peter Vederko, Rev. 


Anthony Witkowski, Rev. Deacon Atha- 
nasius Belkevich. 
r. Potsaton. Xpam [Ipecsatpin Boropoanupl. Royalton, St. Mary’s; V. Rev. Michael Maletich. 
IIpot. Muxana Maseruy, 


INDIANA 
r. Muwaspaka. Xpam Ca. Muxanaa. Casi. Moann Mishawaka, St. Michael’s, 712 E. Lawrence 
lanuap. St.; Rev. John Hanchar. 


MARYLAND 


'. Bantumop. Xpam IIpecsatnte Tpoiliup. Casa. Baltimore 31, Holy Trinity, 1723 E. Fairmont 
KonctanTHH KacaTKuu. Ave.; Rev. Constantine Kasatkin. 
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. Psanur. Xpam Cs. Hukoaaa. [Ipor, 










. KomMOpunax. Xpam Cs. Cepacbuma Caposckoro. 


CBau. Ilapea [nuua. 


. Act KamM6puax. Xpam Cs. Hukowan. CBall. 


AsekcaHip XadyulHHcKHi, 


. Byctap. IIpanucHoi npuxon k KamMOpumKy. 


Cpa. Ilapea Tnua. 


MASSACHUSETTS 


Cambridge, St. Seraphim of Sarov, 163 Hamp- 
shire St.; Rev. Paul J. Hicha. 

East Cambridge, St. Nicholas’, 72 4th St.; 
Rev. Alexander T. Halushchynsky. 

Worcester, attached to Cambridge. 


MICHIGAN 


. Jlerpoiit. Xpam Cs. Muxanaa. Hactosteab 


Caau. [puropuit Tlesew. 


~. [pana Panugc. Xpam Cs. Hukoaas. Caan. 


‘lumutpuit IMoneutyK. 


Detroit 10, St. Michael’s, 3971 Livernois Ave,; 
Rev. Gregory Pelesh, Rev. Deacon Stephen 
Koval. 

Grand Rapids, St. Nicholas’, 157 Lexington 
Ave., N. W.; Rev. Dimitri Poleshchuk. 


MINNESOTA 


. Uncxonm. Xpam Cs. Hukouwan. Canam. Esre- 


HHH Ouenaui. 


NEW 
.. Baton. Xpam Cs. Hukonan. Canam. Bacuanit 
Kpeduk. 
Hpbw Bpyxcsuk. Xpam Cs. Oapru. CBA. 


Tappuua Maunesckui. 


. Tlacc3#x. Xpam Cs. An. Iletpa u [laBaa. Ha- 


CTOATCAb npot. Hocud Taspuasx. Ilom. 
cBall. Moann Maprutuy. 


NEW 


BpykanH. Uacospua CB. Cepacbuma - Capos- 
ckoro. CsBaiut. Moan Keazpos. 


. Hbwo Mop. Cs. Hukowaesckuni Kactbeapaibubii 


Co6op. Hactrosteab 
4HK, 


- npot. Mocud JI3B0n- 


*. Hpro Hopx. Xpam Cs. An. Iletpa u IlaBaa. 


Mutp. npot. Asexcanap Yeunaa. 


. Cupuur Banas. Xpam Cs. Voanna Kpectu- 


Tteaa. Ilpot. Moann Taspuanx. 


Chisholm, St. Nicholas’, 418 2nd Ave., S. W.; 
Rev. Eugene Olendy. 


JERSEY 


Bayonne, St. Nicholas’, 606 Boulevard; Rev. 
Basil Krechik. 

New Brunswick, St. Olga’s, RFD No. 3, 
Hamilton Road; Rev. Gabriel Matsievsky. 
Passaic, SS. Peter and Paul, 201 Fourth St.; 
V. Rev. Joseph Havriliak, Rector; Rev. John 

Margitich, Ass’t. 


YORK 


Brooklyn 16, Chapel of St. Seraphim of Sarov, 
38 Halsey St.; Rev. John Kedroff. 

New York 29, St. Nicholas’ Cathedral, 15 E. 
97th St.; V. Rev. Dean Joseph Dzvonchik, 
Rev. Protodeacon Innocent Semoff. 

New York 3, SS. Peter and Paul, 121 E. 7th St.; 
V. Rev. Mitrophoric Alexander J. Chechila. 

Spring Valley, St. John Baptist, Cor. West 
and Church Sts.; V. Rev. John Havriliak. 


OHIO 


. Aourctayx. Xpam Poxyectsa Xpucrosa. IIpor. 


Hukoaah Jlepuukui. 


Youngstown 2, Nativity of Christ, 525 Arling- 
ton St.; V. Rev. Nicholas K. Levitzky. 


PENNSYLVANIA 


. ApHoaa. Xpam Ca. Moanna Kpecruteam. IIpor. 


Cappa KopaabuyK. 


, Jlone3. Xpam Cs. Baanumupa. IIpot. Woann 


bopyx. 
Pusatersbpus. 
Aunapeh Kapuayx. 


Xpam Cs. Anazpes. Cpalll. 
Iba 


Bapua. 


. Ckpantoun. Xpam Cs. An. Iletpa u I[laBua. 


Ceaauw. Jimmurpui Kyapuxkos. 


. Cumncon. Xpam Cs. Bacuana. IIpot. Noann 


Jlamnapr. 


. Yuakac-Bapp. Xpam Cs. Hukosan. Caaut. Ppu- 


ropuht Lehxo. 


Arnold, St. John Baptist, 1376 4th Ave.; V. Rev. 
Sawa Kovalchuk. 

Lopez, St. Viadimir’s, V. Rev. John Boruch. 
P. O. Box 272. 

Philadelphia 23, St. Andrew’s, 5th above 
Fairmont Ave.; Rev. Andrew Karnauch. 

Reading, St. Nicholas’, 244 S. 3rd St.; V. Rev. 
Ilias M. Barna. 

Scranton, SS. Peter and Paul, 1820 Division 
St.; Rev. Dimitri Kudrikoff. 

Simpson, St. Basil’s, 33 Midland St.; V. Rev. 
John Lampart. 

Wilkes-Barre, St. Nicholas’, 58 Seneca St.; 

Rev. Gregory Czeyko. 





Cl 


M 





amp- 


St.; 


Ave,; 
phen 


igton 


Rev. 
p.. 3, 
ky. 


» Bt.; 
John 


sarov, 


15 E. 
ichik, 


h St.; 
chila. 


West 
iak. 


rling- 


. Rev. 
ch. 
above 
i; 

. Rev. 
vision 


. Rev. 


n &t.; 








ENWUHASA 





ILEPKOBb 





WEST VIRGINIA 


1. SakropuH. Xpam Ycneuua IIpecsatpia boropo- Elkhorn, Assumption of the Theotokos; V. Rev. 
muubi. pot. Muxana AkyOoscKkui. Michael Yacubovsky. 


WISCONSIN 


r. Jio6anH. Xpam Ycnenua IIpecs. boropoAMupl. Lublin, Assumption of the Theotokos; vacant 
BakaHTHO. Semeon Leshchuk, sec. 
r. Muapoxu. Xpam Cs. Kupnaaa nu Medosus. Milwaukee 7, SS. Cyril and Methodius, 
Cpauw. Baagumup JI baueHko. 2505-2515 S. 30th St.; Rev. Vladimir Dia- 
chenko. 


CANADIAN CLERGY 
Beskorovayny, V. Rev. Hegumen Theolog, Radchuk, Rev. Anthony, 73 Jackson St., W., 


Maple Creek, Sask. Hamilton, Ontario. 
Chavruk, Rev. Maksim, Rabbit Hill, Alberta. Shcherbaniuk, Rev. Peter, 2266 Reone Road, 
Kokolsky, V. Rev. Andrew, 10335-95th St., Sandwich East, Windsor, Ontario. 


Edmonton, Alberta. Takaruk, V. Rev. Peter, P. O. Box 148, Canora, 
Krisfalushy, Rev. John, R. R. 5, Filbury, Sask. 
Ontario. 


Kucey, Rev. John, Insinger, Sask. 
Marinetz, Rev. George V., P. O. Star, Alberta. Urbanovich, V. Rev. Nicholas, 136 Austin St., 


Pristupa, Rev. Eugene, Gen. Del., Vancouver, Winnepeg, Manitoba. 


Tomkevich, Rev. Dimitri, Saskatoon, Sask. 


B. C. 
FORMER RULING HIERARCH 
Most Reverend Benjamin (Fedchenkov), first November 1933; appointed Metropolitan of 
Exarch of the Patriarch of Moscow in the Riga and Latvia, 21 August 1947; former 
Americas; Born, 2 September 1880; or- title, Metropolitan of Aleutian Islands and 
dained, 24 December 1907; consecrated, North America; present title, Metropolitan 
11 February 1919; appointed Exarch, 22 of Riga and Latvia. 





Apxuvenuckon MAKAPHA na Gorocayxennn 
B Ce, AHApeeBckom npHxone o. A. KapHayxosa 
B ®unanenbdun > 


EQRUHAAH WEPKOBb 


ORTHODOX LITERATURE IN ENGLISH 


OFFICIAL BAPTISM AND MARRIAGE CERTIFICATES 
ORTHODOX REQUIEM MASS CARDS 


Books essential to grasp an understanding of the Russian Orthodox 
Catholic Church and her problems: 


Anderson: People, Church and State in Modern Russia 2.50 





Berdyaev: The Russian Idea 2.75 


Berdyaev: Slavery and Freedom 3.00 
Berdyaev: Spirit and Reality 3.50 


The above books and a free List of other Orthodox books and liter- 
ature can be procured from: 


ORTHODOX LITERATURE ASSOCIATION 
121 East 7th Street, New York 3, New York 


if 


B KOHTOPE X2KYPHAJIA «EQ HUHASH WEPKOBb» 
MOKHO mpHoOpetaTh crenyomlMe H3RaHHa TlatpHapwei LlepKsu: 


Kypuaa «Egunas Llepkoeb» 3a 1947 ron (4 Homepa) uexa — $1.50. 
C nepecbiakoi — $1.70. 

Llexa oTAeNbHOTO HOMepa — 40 wu, c nepecbiaKoi — 45 u. 

«KK ypnan Mockoscxoii Matrpwapxum» 3a 1944, 1945, 1946 uw 1947 Fr. r. 
[lena oT2enbHOrO HOMepa — 50%. 

Noanpifi Kommaext 3a 1945 nan 1946 r. 10 noma. c nepecbimKoi. 


Kxura «IMpasaa o peaurun B Poccun». M3aanne Mockoscxoi Tatpwapxun | 
1942 r. c namocTpaunaMn. 
Llena $2.50 c nepectiaKoii.' 

Bpouwpa «Pyccxas [Ipasocaasnaa Llepxos, u Bennkan OreyectBennas 
Bofina». C6OopHuk z0KyMeHTOB O porn LlepKBu BO BpeMA BOHHEI. 

Usaanue Mockosckoii Marpuapxuh 1943 r. Llena — 1 azonnap c nepecsiaxoii. 
Mparocaasnnii Wepxosxnii Kanengapp (1947 roa, usqanne MockoscKoli 
llarpwapxuu c noptpetom Ceatefuuero IlarpHapxa 4 MHOrO¥HCTeHbIMH *oTO- 
rpadusamu uepapxos Pyccxoi [Ipaspocnasnoi Llepxsu. Llexna — 1 nonaap. 


loayyen Kanennapp 1948 roma — Llena — 1 AOanap 


———— 
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